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Formy zajęć
Forma zajęć Liczba godzin w semestrze 

(stacjonarne)
Liczba godzin w tygodniu 
(stacjonarne)

Liczba godzin w semestrze 
(niestacjonarne)

Liczba godzin w tygodniu 
(niestacjonarne)

Forma zaliczenia

Konwersatorium 30 2 18 1,2 Zaliczenie na 
ocenę

Cel przedmiotu
Celem zajęć jest zapoznanie studentów z podstawową wiedzą dotyczącą kultury i komunikacji interkulturowej. Uczestnicy zajęć poznają terminologię i zagadnienia związane z 
problematyką zajęć oraz uzyskają praktyczne wskazówki umożliwiające nabycie i doskonalenie kompetencji interkulturowych. Wspólnej refleksji poddane zostanie znaczenie 
najważniejszych wydarzeń z historii komunikacji międzykulturowej oraz wybranych zagadnień z teorii nierówności ważnych dla rozwoju stosunków międzykulturowych. Niemniej 
istotnym aspektem zajęć jest pogłębienie rozumienia istoty tożsamości kulturowej oraz wpływu kultury na kształt relacji społecznych i stosunków międzynarodowych. Poznanie 
zasad klasyfikacji kultur i wymiarów różnic kulturowych oraz charakterystyka różnych stylów komunikacji umożliwi studentom lepiej zrozumieć własną kulturę i dostrzec wpływ 
różnic kulturowych na kształtowanie się komunikacji międzyludzkiej.

Wymagania wstępne
brak

Zakres tematyczny
Zakres tematyczny zajęć obejmuje następujące zagadnienia:
- wybrane definicje i pojęcia dotyczące komunikacji międzykulturowej (m.in. pojęcia takie jak obcy i obcość kulturowa, znaki niejęzykowe i językowe, relatywizm kulturowy, 
etnocentryzm kulturowy, szok kulturowy, stereotyp kulturowy, uprzedzenia, etnocentryzm kulturowy, adaptacja kulturowa)
- kultura narodowa a globalizacja
- znaczenie znajomości języków obcych w komunikacji interkulturowej
- konflikt międzynarodowy jako forma zaburzonej komunikacji międzykulturowej
- wymiary różnic międzykulturowych wybranych krajów
- kontekst, standardy i etykieta kulturowa w komunikacji międzykulturowej
- zagadnienia dotyczące historycznych i aktualnych wydarzeń kształtujących życie polityczne, gospodarcze, społeczne oraz kulturowe na świecie

Metody kształcenia
Wykład informacyjny, metoda przypadków, wykład problemowy, symulacja, dyskusja, praca w grupach

Efekty uczenia się i metody weryfikacji osiągania efektów uczenia się
Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student potrafi komunikować się na tematy specjalistyczne w języku 
niemieckim ze zróżnicowanymi kręgami odbiorców

KF2_U02 dyskusja
obserwacja i ocena aktywności 
na zajęciach
odpowiedź ustna

Konwersatorium

Student jest gotów do krytycznej oceny odbieranych treści KF2_K01 bieżąca kontrola na zajęciach
obserwacja i ocena aktywności 
na zajęciach
odpowiedź ustna

Konwersatorium

http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/
http://www.wh.uz.zgora.pl/


Opis efektu Symbole efektów Metody weryfikacji Forma zajęć
Student jest gotów do wypełniania zobowiązań społecznych, inspirowania i 
organizowania działalności na rzecz środowiska społecznego, inicjowania 
działania na rzecz interesu publicznego, myślenia i działania w sposób 
przedsiębiorczy

KF2_K03 bieżąca kontrola na zajęciach
dyskusja
obserwacja i ocena aktywności 
na zajęciach
obserwacje i ocena 
umiejętności praktycznych 
studenta
przygotowanie projektu

Konwersatorium

Warunki zaliczenia
1. obecność na zajęciach

- dopuszczalne:

* jedna nieobecność nieusprawiedliwiona

* dwie nieobecności usprawiedliwione (każda kolejna wymaga zaliczania opuszczonego materiału na konsultacjach)

- osoby z frekwencją poniżej 50% nie otrzymują zaliczenia

2. aktywność na zajęciach

3. przygotowanie do zajęć

- dopuszczalne jedno nieprzygotowanie w semestrze

4. zaliczenie wszelkich wejściówek, jeżeli prowadzący postanowi w takiej formie egzekwować przygotowanie do zajęć

5. zaliczenie kolokwium końcowego na 60%

- student ma prawo do jednej poprawki
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